
Contents:
• Voice recorder
• User manual
• �1x USB charging cable (type A)
• �Lanyard with quick-release fastener

Important information
• �Please keep the information in this 

user manual for future reference.
• �Please read all instructions completely 

before implementing them.
• �To clean, wipe the surface with a 

clean, damp cloth.
• �Do not allow the product to come into 

contact with water or other liquids.
• �Keep the product away from direct 

sunlight and heat.
• �If your product malfunctions, please 

switch it off and on again to reset it.

Professional’ voice recorder 
128 MB spoker
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Please retain the package for future reference.  



Utilisation
To switch on the ‘Profi’ voice recorder, set the slide switch to ON. 
The LED lights up yellow continuously to indicate that the device 
is switched on.

Recording
To make a recording, briefly press the red record button. A single 
beep sounds and the LED lights up red. To stop recording, briefly 
press the recording button again, a double beep will sound and the 
LED will light up solid green.

Playback
To play back the recording, briefly press the green play button. Play-
back starts. To pause playback, briefly press the green play button 
again. The LED flashes yellow. To stop playback, press the green 
play button for 1-2 seconds. The LED lights up yellow continuously. 
Audio playback can be output via the internal loudspeaker or the 
headphones.

Switch to the next recording
To skip to the next track, press the play button for 3 seconds until 
you hear a single beep and the LED flashes green quickly. Please 
note, this only works when playback of the current track is paused. 
Briefly press the play button to play the previous track.

Volume control
Use the volume controls to increase or decrease the volume. 

Aufnahmen löschen
To delete a single recording, pause the track during play-
back and then press and hold the record button (15 seconds) 
until the LED flashes red, then release the button. When the 



track has been deleted, the LED lights up green continuously. 
To delete all tracks, press the record button (15 seconds) during 
playback until the LED flashes red and then release the button. When 
all tracks have been deleted, the LED lights up green continuously. 
Files can also be deleted on the PC; to do this, the voice recorder 
must be connected to it via USB.

Connect voice recorder to PC
Stellen Sie sicher, dass der Sprach-Rekorder ausgeschaltet ist. 
Entfernen Sie die Basiskappe vom Sprach-Rekorder und stecken 
Sie den Sprach-Rekorder-USB-Anschluss in einen USB-Anschluss 
am PC. Die LED blinkt in mehreren Farben.
After connecting to the PC, the voice recorder is displayed as a USB 
drive. The voice recorder saves your recordings in the MIC_REC 
folder. Files can be copied to or from the device.
Note: The voice recorder battery is charged while it is connected 
to a PC.

Charging the voice recorder
• �If the voice recorder still has 10% battery life, the LEDs flash red 

- charging is required.
• Make sure that the voice recorder is switched off.
• Remove the base cap from the voice recorder.
• �Plug the USB port of the voice recorder into a USB docking sta-

tion, a suitable USB charger or the PC.
• During the charging process, the LED flashes red every few se-
conds.
• �When the charging process is complete, the LED lights up green con-

tinuously.
• �Fully charging the voice recorder can take up to 2-3 hours. 
• �Once fully charged, the voice recorder can be actively used for 

approx. 2-3 hours.



Precautions for the battery
The voice recorder lithium battery (rechargeable battery) which cannot 
be replaced. DO NOT attempt to remove the battery!

Battery disposal
This product has been manufactured using high-quality materials and components, 
which can be recycled and used again. For this reason, we are legally obliged to point 
out the following:
Batteries must not be disposed of in household waste. As the end user, you are legally 
obliged to take used batteries to an appropriate collection point. You can take old 
batteries to your local authority collection points or hand them in at any location where 
batteries of the relevant type are being sold. You can also hand in batteries free of 
charge at our dispatch warehouse (see below) or send them back there. If you wish to 
take advantage of this option, please send your old batteries marked as “used” to the 
following address:
TimeTEX HERMEDIA Verlag GmbH 
Ländenstraße 10 · 93339 Riedenburg · Germany
TimeTEX HERMEDIA Verlag GmbH 
Deggendorfstr. 5 · 4030 Linz · Austria
TimeTEX HERMEDIA Verlag GmbH
Stemmerstr. 54 · 8238 Büsingen · Switzerland
Please note, our obligation to take back old batteries is limited to the types of 
batteries currently or previously available as new in our product range, and in 
the customary quantities expected for end users. 
Old batteries contain valuable raw materials that can be recycled.
The crossed-out wheelie bin means: disposable and rechargeable batteries 
must not be disposed of in household waste.
Pb: Battery contains over 0.004 percent by mass lead
Cd: Battery contains over 0.002 percent by mass cadmium
Hg: Battery contains over 0.0005 percent by mass mercury

Electronic device disposal
The “crossed-out wheelie bin” sign means: electrical and electronic devices must 
not be disposed of via household waste. These devices should, in fact, be collected 
separately from unsorted residential waste and can be handed in free of charge at 
a local authority collection point. Old disposable or rechargeable batteries that are 
not sealed inside the old device should be removed before it is handed in at the fixed 
collection point.  You must take your own responsibility for deleting any personal data 
on old devices for disposal. 
WEEE-Reg.-Nr.: 79696058 I ARA/ERA number: 40640


